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Gratulation!

Mit diesem Gerät haben Sie ein 
Qualitätsprodukt erworben, welches 
mit grösster Sorgfalt hergestellt 
wurde. Es wird Ihnen bei richtiger 
Pflege während Jahren gute Dienste 
erweisen. Vor der ersten Inbetriebnahme 
bitten wir Sie jedoch, die vorliegende 
Bedienungsanleitung gut durchzulesen 
und vor allem die Sicherheitshinweise 
genau zu beachten.

Félicitations!

En achetant cet appareil, vous venez 
d’acquérir un produit de qualité fabriqué 
avec soin. Bien entretenu, cet appareil 
vous rendra de grands services pendant 
de nombreuses années. Veuillez lire 
attentivement ce mode d’emploi avant la 
première utilisation et bien respecter les 
consignes de sécurité.

Congratulazioni!

Acquistando questo apparecchio vi 
siete garantiti un prodotto di qualità, 
fabbricato con estrema cura. Con una 
manutenzione adeguata, l’apparecchio 
garantirà per anni delle ottime 
prestazioni. Prima della messa in 
funzione iniziale vi preghiamo di leggere 
attentamente le presenti istruzioni 
d’uso e di osservare attentamente le 
avvertenze di sicurezza.
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Vorsicht

UM DIE GEFAHR VON STROMSCHLÄGEN 
ZU VERMEIDEN, STECKEN SIE DEN 
BREITEN KONTAKT DES STECKERS 
VOLLSTÄNDIG IN DEN BREITEN SCHLITZ.

 Das Blitzsymbol mit Pfeil im gleichsei-

tigen Dreieck warnt den Benutzer vor einer 

nicht isolierten, «gefährlichen Spannung» in 

dieser Anlage. Die hohe Spannung im Inneren 

des Gehäuses könnte einen Stromschlag 

verursachen.

 VORSICHT: Um 

die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden, 

die Abdeckung (oder die Rückseite) nicht 

entfernen. Das Gerät enthält keine Teile, die 

vom Benutzer gewartet werden könnten. 

Alle Wartungsarbeiten nur von qualifiziertem 

Fachpersonal durchführen lassen.

 WARNUNG: Um eine mögliche Schädi-

gung des Hörsinnes zu verhindern, vermeiden 

Sie das Hören bei grossem Lautstärkepegel 

über lange Zeiträume.

Anordnung der 
Bedienelemente

1. LED-Ladeanzeige

2. Funktionsregler (AUS/DAB/FM)

3. Preset-Taste

4. 3,5 mm-Kopfhörerbuchse

5. Lautstärkenregler

6. USB-Ladebuchse

7. LCD-Display

8. Lautsprecher

9. Taste Tune-

10. Scan-Taste

11. Taste Tune+

12. Antenne

13. Batteriefach
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Verwendung

Das Gerät ist mit einer aufladbaren Batterie 

und einem kompatiblen Netzladegerät 

ausgestattet. Vor der ersten Inbetriebnahme 

wird empfohlen, die Batterie vollständig 

aufzuladen. Schliessen Sie das mitgelieferte 

USB-Kabel an die entsprechende USB-Buchse 

eines Netzladegeräts, Computers oder Laptops 

an. Während des Ladevorgangs leuchtet die 

rote LED. Die Ladezeit der Batterie beträgt ca. 

2,5 Stunden. 

Zubehör

– USB-Ladekabel

– Netzladegerät

– Bedienungsanleitung

Betrieb

DAB-Modus

1. Stellen Sie den Funktionsregler auf DAB, um 

einen DAB-Radiosender anzuhören.

a. Automatische Sendersuche: Drücken 

Sie die Scan-Taste für eine automatische 

Sendersuche. Auf dem Display wird 

«Autotune Full Scan» (Automatische 

Sendereinstellung Komplettsuche) 

angezeigt. Die Anzahl der gefundenen 

DAB-Radiosender erscheint oben rechts, 

der erste Sender wird automatisch 

wiedergegeben. Drücken Sie Tune+/Tune-, 

um zum nächsten oder vorhergehenden 

Sender zu wechseln.

2. DAB-Senderspeicher:

a. Um den gewünschten DAB-Radiosender zu 

speichern, die Preset-Taste gedrückt halten. 

Es wird «Preset Empty X» (X ist der aktuelle 

Senderspeicher und blinkt auf dem Display) 

auf dem Display angezeigt.

b. Drücken Sie wiederholt die Taste Tune+/ 

Tune-, um den gewünschten Senderspeicher 

(1-10) auszuwählen. Danach drücken Sie 

nochmals die Preset-Taste, um zu speichern.

c. Wiederholen Sie diese Vorgänge, bis 

alle gewünschten Radiosender in der 

Programmliste gespeichert sind.

d. Um einen gespeicherten Sender aufzurufen, 

drücken Sie die Preset-Taste und danach die 

Taste Tune+/ Tune- , um den gewünschten 

gespeicherten Radiosender auszuwählen. 

Drücken Sie die Preset-Taste, um zu 

bestätigen.

FM-MODUS

1. Stellen Sie den Funktionsregler auf FM, um 

einen FM-Radiosender anzuhören.

2. Bei schlechtem Empfang drücken Sie 

mehrmals die Taste Tune+/Tune- für die 

Feinabstimmung des Senders.

3. Das Speichern von FM-Sendern funktioniert 

wie bei den DAB-Radiosendern.

a. Um den gewünschten FM-Radiosender zu 

speichern, die Preset-Taste gedrückt halten. 

Es wird «Preset Empty X» (X ist der aktuelle 

Senderspeicher und blinkt auf dem Display) 

auf dem Display angezeigt.

b. Drücken Sie wiederholt die Taste Tune+/ 

Tune-, um den gewünschten Senderspeicher 

(1-10) auszuwählen. Danach drücken Sie 

nochmals die Preset-Taste, um zu speichern.
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c. Wiederholen Sie diese Vorgänge, bis 

alle gewünschten Radiosender in der 

Programmliste gespeichert sind.

d. Um einen gespeicherten Sender aufzurufen, 

drücken Sie die Preset-Taste und danach die 

Taste Tune+/ Tune- , um den gewünschten 

gespeicherten Radiosender auszuwählen. 

Drücken Sie die Taste Preset, um zu 

bestätigen.

Achtung

Beachten Sie folgende Punkte für einen 

sicheren Gebrauch

Lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig, bevor 

Sie das Gerät in Betrieb nehmen. Es enthält 

Anweisungen zur sicheren und effizienten 

Verwendung des Produkts. Caliber Europe 

BV haftet nicht für Probleme aufgrund der 

mangelnden Einhaltung der Anweisungen in 

diesem Handbuch.

Das Gerät bei Problemen sofort ausschalten.

Andernfalls besteht die Gefahr von 

Verletzungen bzw. Schäden am Produkt. 

Schicken Sie es an Ihren autorisierten Caliber 

Europe BV-Händler zur Reparatur.

Reinigung des Produkts

Verwenden Sie für die regelmässige Reinigung 

des Produkts ein weiches, sauberes Tuch. 

Hartnäckigere Flecken mit einem feuchten 

Tuch (ausschliesslich mit Wasser) reinigen. 

Alles andere könnte die Farbe angreifen und 

den Kunststoff beschädigen.

Temperatur

Die Temperatur im Raum/Fahrzeug, in dem das 

Gerät verwendet wird, sollte zwischen +45°C 

(+113°F) und 0°C (+32°F) betragen.

Wartung

Bei Problemen das Gerät bitte nicht selbst 

reparieren. Schicken Sie es an Ihren Caliber 

Europe BV-Händler zur Reparatur.

Aufstellen

Stellen Sie das Produkt auf eine ebene Fläche. 

Lassen Sie rund um das Produkt ausreichend 

Platz für eine ordnungsgemässe Belüftung.

Hitze

Das Gerät nicht in der Nähe von Hitzequellen 

oder im direkten Sonnenlicht aufstellen.

Zubehör

Verwenden Sie nur das mitgelieferte Zubehör

Batterie

Die Batterie nicht überladen. Sie könnte zu 

heiss werden.

Austausch der Batterie

Die eingebaute, wiederaufladbare Batterie kann 

nicht ausgetauscht werden.

Die Batterie nicht entfernen oder austauschen, 

nicht in den Müll werfen oder verbrennen.
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Spezifikationen

 

 

Entsorgung

Entsorgen Sie alte Batterien nicht im Hausmüll. 

Dieses Produkt darf nicht mit Ihrem anderen 

Hausmüll entsorgt werden. Als Konsumentin 

und Konsument sind Sie dazu verpflichtet, 

alle Elektround Elektronikaltgeräte für die 

fachgerechte Entsorgung dieses gefährlichen

Abfalls zurückzugeben. Händler, Hersteller und 

Importeure wiederum sind verpflichtet, ausge-

diente Elektro- und Elektronikaltgeräte,  

die sie im Sortiment führen, kostenlos zurück-

zunehmen. Das Sammeln und Wiederver-

werten von Elektro- und Elektronikaltgeräten 

schont die natürlichen Ressourcen.

Ausserdem werden Gesundheit und Umwelt 

durch das Recycling von Elektro- und Elektro-

nikaltgeräte geschützt. Weitere Informationen 

über Sammelstellen sowie die Entsorgung und 

Wiederverwertung von Elektround Elektroni-

kaltgeräten erfahren Sie beim Bundesamt für 

Umwelt (BAFU),

bei Ihrem örtlichen Entsorger, dem Fachhändler, 

wo Sie dieses Gerät gekauft haben oder beim 

Hersteller des Geräts.

 

                    

Nennspannung AC 230C ˜ 50Hz

Nennleistung 7W

Batterie 1  x Li-ion Battery

Stromverbrauch  
im Standby-Modus

1 W

DAB 174.928 – 239.200 MHz 

FM 87.5 – 108 MHz 

Abmessung (LxHxH) 120 x 27 x 70mm

Gewicht 300 g
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Konformität

Das Produkt entspricht den Bestimmungen 

der nachfolgenden Richtlinien. Die Konformität 

wird durch Übereinstimmung der aufgeführten 

Normen gewährleistet.

2004/108/EC: Elektromagnetische Verträg-

lichkeit (EMC)

2011/65/EU: Beschränkung (der Verwendung 

bestimmter) gefährlicher Stoffe (RoHS)

EMV    EN 55013

            EN 55020

            EN 61000-3-2

            EN 61000-3-3

Garantie

Die MIGROS übernimmt während zwei Jahren 

seit Kaufabschluss die Garantie für Mängel-

freiheit und Funktionsfähigkeit des von Ihnen 

erworbenen Gegenstandes. Die MIGROS kann 

die Garantieleistung wahlweise durch kostenlo-

se Reparatur, gleichwertigen Ersatz oder durch 

Rückerstattung des Kaufpreises erbringen. 

Weitere Ansprüche sind ausgeschlossen. 

Nicht unter die Garantie fallen normale 

Abnützung sowie die Folgen unsachgemässer 

Behandlung oder Beschädigung durch den 

Käufer oder Drittpersonen sowie Mängel, die 

auf äussere Umstände zurückzuführen sind.

Die Garantieverpflichtung erlischt bei Re-

paraturen durch nicht MIGROS-autorisierte 

Servicestellen. Garantieschein oder Kaufnach-

weis (Kassabon, Rechnung) bitte sorgfältig 

aufbewahren.  

Bei Fehlen desselben wird jeder Garantiean-

spruch hinfällig.

Reparatur- oder pflegebedürftige Geräte 

werden in jeder Verkaufsstelle entgegenge-

nommen.

Haben Sie weitere Fragen? Die M-Infoline hilft 

Ihnen gerne weiter unter der  

Tel.-Nr.: 0800 84 0848 von Montag bis Freitag 

08.00 – 18.30 Uhr

(8 Rp. / Min. von 08.00 – 17.00 Uhr,

4 Rp. / Min von 17.00 – 18.30 Uhr).

E-Mail: m-infoline@mgb.ch 
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Attention

POUR ÉVITER TOUT RISQUE 
D'ÉLECTROCUTION, INSÉREZ LA 
FICHE SECTEUR CORRECTEMENT ET 
ENTIÈREMENT.

 L'éclair avec une flèche dans un triangle 

équilatéral est destiné à alerter l'utilisateur de 

la présence d'une tension dangereuse dans le 

boîtier de l'appareil, d'une intensité suffisante 

pour présenter un risque de choc électrique.

 ATTENTION: POUR 

RÉDUIRE LE RISQUE D'ÉLECTROCUTION, NE 

RETIREZ PAS LE CAPOT (OU L'ARRIÈRE). 

L'APPAREIL NE CONTIENT AUCUNE PIÈCE 

POUVANT ÊTRE RÉPARÉE PAR L'UTILISATEUR. 

CONFIEZ LES TÂCHES DE MAINTENANCE À DU 

PERSONNEL QUALIFIÉ.

 Avertissement: Pour éviter 

d'éventuelles pertes auditives, il convient de 

ne pas écouter de la musique ou autres à 

un volume sonore élévé pendant de longues 

périodes.

Emplacement des 
commandes

1. Témoin de charge

2. Bouton de fonction (OFF/DAB/FM)

3. Bouton de préréglage (Preset)

4. Prise casque 3,5 mm

5. Bouton de volume

6. Prise de charge USB

7. Écran LCD

8. Haut-parleur

9. Réglage- (Tune-)

10. Balayage (Scan)

11. Réglage+ (Tune+)

12. Antenne

13. Compartiment de la batterie
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Mode d'utilisation

L'appareil est fourni avec une batterie 

rechargeable et un chargeur CA compatible. 

Avant la première utilisation, il est recommandé 

de charger complètement la batterie. 

Raccordez le câble USB fourni au port USB d'un 

chargeur CA compatible, d'un ordinateur de 

bureau ou d'un ordinateur 

portable. Le témoin rouge est allumé pendant 

le chargement. Le chargement de la batterie 

dure environ 2h30.  

Accessoires

– Câble de charge USB

– Chargeur CA

– Manuel d'instructions

Fonctionnement

En mode DAB

1. Pour écouter des stations DAB, placez le 

bouton de fonction sur DAB.

a. Sélection automatique: appuyez sur le 

bouton Scan pour effectuer une recherche 

automatique. Le message «Auto tune Full 

Scan» s'affiche alors sur l'écran et le numéro 

de la station DAB est indiqué dans le coin 

supérieur droit. La première station trouvée 

est automatiquement lue. Pour sélectionner 

la station précédente ou suivante, appuyez 

sur Tune+/Tune-.

2. Préréglage des stations de radio DAB:

a. Pour mémoriser la station DAB souhaitée, 

maintenez le bouton Preset. Le message 

«Preset Empty X» (le X, qui correspond au 

numéro du programme en cours, clignote) 

s'affiche  alors sur l'écran.

b. Appuyez plusieurs fois sur le bouton Tune+ 

ou Tune- pour sélectionner le 

 numéro du programme (1-10) à mémoriser. 

Ensuite, appuyez une nouvelle  fois sur 

le bouton Preset pour mémoriser le numéro.

c. Répétez l’opération jusqu'à ce que toutes les 

stations radio de votre choix  figurent 

dans la liste des programmes.

d. Pour accéder à la mémoire, appuyez sur 

le bouton Preset puis sur le bouton Tune+ 

ou Tune- pour sélectionner une station 

mémorisée. Appuyez sur le bouton Preset 

pour confirmer.

En mode FM

1. Pour écouter des stations FM, placez le 

bouton de fonction sur FM.

2. Si la réception est mauvaise, appuyez sur 

le bouton Tune+/Tune- à plusieurs reprises 

pour ajuster le réglage.

3. Le préréglage en mode FM est identique au 

préréglage en mode DAB.

a. Pour mémoriser la station FM souhaitée, 

maintenez le bouton Preset. Le message 

«Preset Empty X» (le X, qui correspond au 

numéro du programme en cours, clignote) 

s'affiche alors sur l'écran.

b. Appuyez plusieurs fois sur le bouton Tune+ 

ou Tune- pour sélectionner le numéro du 

programme (1-10) à mémoriser. Ensuite, 

appuyez une nouvelle fois sur le bouton 

Preset pour mémoriser le numéro.
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c. Répétez l’opération jusqu'à ce que toutes les 

stations radio de votre choix figurent dans la 

liste des programmes.

d. Pour accéder à la mémoire, appuyez sur le 

bouton Preset puis sur le bouton Tune+ ou 

Tune- pour sélectionner une station radio 

mémorisée. Appuyez sur le bouton Preset 

pour confirmer.

Avertissement

Points à observer pour une utilisation sûre

Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser 

cet appareil et ses composants. Il contient des 

instructions pour une utilisation sûre et efficace 

du produit. Caliber Europe BV ne saurait être 

tenu responsable des problèmes liés à la non-

observation des instructions de ce manuel.

En cas de problème, éteignez immédiatement 

l'appareil

Le non-respect de cette instruction peut 

entraîner des blessures corporelles ou 

endommager le produit.

Nettoyage du produit

Utilisez un chiffon doux et sec pour le 

nettoyage régulier de l'appareil. Pour les tâches 

plus difficiles, humidifiez le chiffon avec de 

l'eau uniquement. Tout autre produit risquerait 

de dissoudre la peinture ou d'endommager le 

plastique.

Température

Veillez à ce que la température dans la pièce/le 

véhicule soit comprise entre 0°C (32°F) et 45°C 

(113°F) avant d'allumer l'appareil.

Entretien

En cas de problème, ne tentez pas de réparer 

l'appareil vous-même.

Rapportez-le à votre revendeur Caliber Europe 

BV pour le faire réparer.

Installation

Placez l'appareil sur une surface plane. Laissez 

un espace suffisant autour de l'appareil pour 

assurer sa ventilation.

Chaleur

Ne placez pas l'appareil à proximité d'une 

source de chaleur et ne l'exposez pas à la 

lumière directe du soleil.

Accessoires

Utilisez uniquement les accessoires fournis.

Batterie

Évitez toute surcharge sous peine de 

provoquer une surchauffe de la batterie.

Remplacement de la batterie

La batterie rechargeable intégrée n'est pas 

remplaçable.

Ne retirez pas la batterie, ne la remplacez pas, 

et ne la jetez pas à la poubelle ni au feu.
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Spécifications

 
Elimination 

Ne mettez pas cet appareil au rebut avec les 

Ces produits ne doivent pas être jetés avec les 

autres déchets ménagers. En tant que con-

sommatrice ou consommateur, vous êtes

tenu de retourner tous les appareils électriques 

et électroniques afin que ces déchets 

dangereux puissent être éliminés dans les 

règles de l'art. A leur tour, commerçants, 

fabricants et importateurs sont chargés 

de reprendre gratuitement les appareils et 

équipements faisant partie de leur assortiment. 

La collecte et le recyclage de tels déchets 

contribuent non seulement à ménager les 

ressources naturelles, mais aussi à préserver 

l'environnement et la santé des individus. 

Pour plus de détails, consultez le site de 

l'Office fédéral de l'environnement (OFEV) ou 

contactez votre déchetterie locale, le magasin 

où vous avez acheté votre appareil ou le 

fabricant du produit concerné.

 

                   

Tension de réseau AC 230C ˜ 50Hz

Puissance 7W

Piles 1  x Li-ion Battery

Consommation  
en veille

1 W

DAB 174.928 – 239.200 MHz 

FM 87.5 – 108 MHz 

Dimensions (LxPxH) 120 x 27 x 70mm

Poids 300 g
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Conformité

Le produit correspond aux dispositions des 

directives suivantes. La conformité est garantie 

par le respect des normes mentionnées 

ci-après.

2004/108/CE: Compatibilité électromagné-

tique (EMC)

2011/65/UE: Limitation de l'utilisation de 

certains substances dangereuses (RoHS)

EMV    EN 55013

            EN 55020

            EN 61000-3-2

            EN 61000-3-3 

 

 Garantie

MIGROS garantit, pour la durée de deux ans à 

partir de la d’achat, le fonctionnement correct 

de l’objet acquis et son absence de defaults.

MIGROS peut choisir la modalité d’exécution 

de la prestation de garantie entre la répara-

tion gratuite, le remplacement par un produit 

équivalent ou le remboursement du prix payé. 

Toutes les autres prétentions sont exclues.

La garantie n’inclut pas l’usure normale, ni les 

conséquences d’un traitement non approprié, 

ni l’endommagement par l’acheteur ou un 

tiers, ni les défauts dus à des circonstances 

extérieures.

La garantie n’est valable que si les réparations 

ont exclusivement été effectuées par le service 

après-vente MIGROS ou par les services autori-

sés par MIGROS.

Nous vous prions de bien vouloir conserver 

soigneusement le certificat de garantie ou le 

justificatif de l’achat (quittance, facture). Sans 

celui-ci aucune réclamation ne sera admise.

Les articles nécessitant un service d’entretien 

ou une réparation sont repris à chaque point 

de vente.

Vous avez des questions? M-Infoline est là 

pour vous aider: 0800 84 0848 du lundi au 

vendredi de 8 h à 18 h 30 (8 cts / min. 

de 8 h à 17 h,  

4 cts /min. de 17 h à 18 h 30).

E-Mail : m-infoline@mgb.ch
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Attenzione

PER EVITARE SCOSSE ELETTRICHE, FAR 
CORRISPONDERE I POLI DELLA SPINA 
ALLE APERTURE CORRETTE DELLA 
PRESA DI CORRENTE E INSERIRE A 
FONDO.

 Il simbolo del fulmine con punta a 

freccia all’interno di un triangolo equilatero 

avvisa l'utente della presenza di «tensione 

pericolosa» non isolata all'interno del prodotto 

tale da costituire rischio di scosse elettriche 

alle persone.

 ATTENZIONE

RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE NON APRIRE

ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI 

SCOSSE ELETTRICHE, NON RIMUOVERE IL 

COPERCHIO ANTERIORE (O POSTERIORE). 

ALL'INTERNO NON VI SONO PARTI RIPARABILI 

DALL'UTENTE. PER LE RIPARAZIONI, 

RIVOLGERSI A PERSONALE QUALIFICATO.

 Avvertenza: Per prevenire eventuali 

danni all'udito, evitare l'ascolto prolungato a un 

livello di volume elevato.

Posizione dei comandi

1. LED di carica

2. Selettore funzioni (OFF/DAB/FM)

3. Tasto Preset

4. Presa per cuffie 3,5mm

5. Selettore volume

6. Presa USB per la ricarica

7. Display LCD

8. Altoparlante

9. Sintonizzazione- (Tune-)

10. Ricerca automatica (Scan)

11. Sintonizzazione+ (Tune+)

12. Antenna

13. Vano batterie
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Come si usa

Il prodotto è fornito con una batteria ricaricabile 

e relativo caricatore CA. Prima di utilizzare 

il prodotto per la prima volta si consiglia di 

caricare completamente la batteria.

Connettere il cavo USB fornito con un 

caricatore CA compatibile

o con la porta USB di un computer o di un 

notebook. Il LED rosso si accende durante la 

carica. La batteria si carica in 2,5 ore circa.  

Accessori

– Cavo di carica USB

– Caricatore CA

– Manuale istruzioni

Funzionamento

In modalità DAB

1. Posizionare il selettore funzioni su DAB per 

ascoltare le stazioni radio DAB.

a. Selezione automatica: premere il tasto 

di Ricerca automatica (Scan), sul display 

apparirà «Auto tune Full Scan» e il 

numero delle stazioni DAB verrà mostrato 

nell'angolo superiore destro, sintonizzando 

automaticamente la prima stazione.

 Premere Sintonizzazione+/Sintonizzazione- 

(Tune+/ Tune-) per selezionare la stazione 

successiva o precedente.

2. Programmazione delle stazioni radio DAB:

a. Per memorizzare la stazione DAB 

desiderata, premere per alcuni secondi 

il tasto Preset, finché sul display appare 

«Preset Empty X» (X è il numero di 

programma attualmente disponibile e 

lampeggerà sul display).

b. Premere ripetutamente il tasto 

Sintonizzazione+/Sintonizzazione- per 

selezionare il numero di programma 

prescelto (1-10). Quindi premere 

nuovamente il tasto Preset per 

memorizzare.

c.  Ripetere la stessa procedura finché tutte le 

stazioni radio desiderate sono memorizzate 

nella lista dei programmi.

d. Per richiamare le stazioni radio 

memorizzate, premere il tasto Preset e poi i 

tasti Sintonizzazione+/Sintonizzazione- per 

scegliere quella desiderata. Premere il tasto 

Preset per confermare.

In modalità FM

1. Posizionare il selettore funzioni su FM per 

ascoltare le stazioni FM.

2. Se la ricezione non è buona, premere i 

tasti Sintonizzazione+/Sintonizzazione- 

ripetutamente per migliorare la sintonia.

3. La programmazione delle stazioni radio FM 

è analoga a quella delle stazioni DAB.

a. Per memorizzare la stazione FM desiderata, 

premere per alcuni secondi il tasto Preset, 

finché sul display appare «Preset Empty X» 

(X è il numero del programma attualmente 

disponibile e lampeggerà sul display).

b. Premere ripetutamente il tasto 

Sintonizzazione+/Sintonizzazione- per 

selezionare il numero di programma 

prescelto (1-10). Quindi premere 

nuovamente il tasto Preset per 

memorizzare.

c.  Ripetere la stessa procedura finché tutte le 

stazioni radio desiderate sono memorizzate 

nella lista dei programmi.
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d. Per richiamare le stazioni radio 

memorizzate, premere il tasto Preset e poi i 

tasti Sintonizzazione+/Sintonizzazione- per 

scegliere quella desiderata. Premere il tasto 

Preset per confermare.

A v v e r tenze

Precauzioni per un uso sicuro

Prima di usare questo prodotto e i suoi 

componenti, leggere attentamente questo 

manuale. Contiene istruzioni su come usare 

il prodotto in modo efficiente e sicuro. 

Caliber Europe BV non può essere ritenuta 

responsabile di eventuali problemi derivanti 

dalla mancata osservanza delle istruzioni 

contenute nel manuale.

Spegnere immediatamente l'apparecchio in 

caso di problemi

La mancata osservanza può provocare 

infortuni alle persone o danni al prodotto. 

Per le riparazioni, riportare l'apparecchio al 

rivenditore autorizzato Caliber Europe BV.

Pulizia del prodotto

Pulire periodicamente il prodotto con un panno 

morbido e asciutto. Per macchie più resistenti, 

inumidire il panno solo con acqua. Qualunque 

altra sostanza potrebbe dissolvere la vernice o 

danneggiare la plastica.

Temperatura

Prima di accendere l'apparecchio, assicurarsi 

che la temperatura all'interno della stanza o 

del veicolo sia compresa tra +45°C (+113°F) e 

0°C (+32°F).

Manutenzione

In caso di problemi non cercare di riparare 

l'apparecchio da soli, ma riportarlo al 

rivenditore autorizzato Caliber Europe BV per la 

manutenzione.

Posizionamento

Posizionare il prodotto su una superficie 

piana e assicurarsi che intorno allo stesso 

sia presente spazio sufficiente ad assicurare 

un'adeguata ventilazione.

Calore

Non posizionare il prodotto in prossimità di 

superfici calde o alla luce diretta del sole.

Accessori

Utilizzare solo gli accessori forniti in dotazione.

Batteria

Non sovraccaricare la batteria per evitarne il 

surriscaldamento.

Sostituzione della batteria

La batteria ricaricabile integrata non è 

sostituibile.

Non rimuovere o sostituire la batteria e non 

gettarla nella spazzatura o nel fuoco.
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Dati tecnici

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Smaltimento

Non smaltire questo apparecchio insieme ai 

rifiuti domestici. 

Questo prodotto non deve essere smaltito con 

gli altri rifiuti domestici. I consumatori hanno 

l'obbligo di restituire gli apparecchi elettrici 

ed elettronici di cui intendono disfarsi per 

garantire uno smaltimento adeguato di questi 

rifiuti pericolosi. I commercianti, i fabbricanti 

e gli importatori hanno a loro volta l'obbligo 

di riprendere - senza costi aggiuntivi - gli 

apparecchi che figurano nel loro assortimento. 

La raccolta e la riutilizzazione degli apparecchi

elettrici ed elettronici usati permette di 

salvaguardare le risorse naturali. Inoltre, grazie 

al riciclo di questi apparecchi o di parte di

essi, vengono protetti la salute e l'ambiente. 

Ulteriori informazioni sui centri di raccolta, sullo 

smaltimento e sulla riutilizzazione degli

apparecchi elettrici ed elettronici si trovano 

presso l'Ufficio federale dell'ambiente (UFAM), 

presso il vostro punto di smaltimento locale,

presso il commerciante dal quale avete 

acquistato l'apparecchio o presso il fabbricante 

dello stesso. Non gettare gli apparecchi tra i 

rifiuti domestici (protezione dell’ambiente!).

 

                   

Tensione nominale AC 230C ˜ 50Hz

Potenza nominale 7W

Batterie 1  x Li-ion Battery

Consumo energetico  
in modalità Standby

1 W

DAB 174.928 – 239.200 MHz 

FM 87.5 – 108 MHz 

Dimensioni (LxPxH) 120 x 27 x 70mm

Peso 300 g
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C onf ormità

Il prodotto è conforme alle disposizioni delle se-

guenti direttive. La conformità è garantita dalla 

soddisfazione delle norme qui sotto elencate.

2004/108/CE: Compatibilità elettromagnetica (EMC)

2011/65/UE: Restrizione (dell'uso di determi-

nate) sostanze pericolose (RoHS)

EMV    EN 55013

            EN 55020

            EN 61000-3-2

            EN 61000-3-3  

 

Garanzia

La MIGROS si assume per due anni, a par-

tire dalla data d’acquisto, la garanzia per il 

funzionamento efficiente e l’assenza di difetti 

dell’oggetto in suo possesso. La MIGROS può 

scegliere se eseguire la prestazione di garanzia 

attraverso la riparazione gratuita, la sostituzi-

one del prodotto con uno di uguale valore o il 

rimborso del prezzo d’acquisto dello stesso. 

Ogni altra pretesa è esclusa.

Non sono compresi nella garanzia i guasti do-

vuti a normale usura, uso inadeguato o danni 

provocati dal proprietario o da terza persona, 

oppure derivanti da cause esterne.

L’obbligo di garanzia è valido soltanto 

all’esplicita condizione, che si ricorra unica-

mente al servizio dopo vendita MIGROS o ai 

servizi autorizzati.

Per favore conservi il certificato di garanzia 

oppure il giustificativo d’acquisto (scontrino, 

fattura). Con la sua perdita si estingue ogni 

diritto di garanzia.

Gli articoli che necessitano un servizio manu-

tenzione o una riparazione possono essere 

depositati in ogni punto vendita.

Avete altre domande? L’M-Infoline rimane 

volentieri a vostra disposizione per ulteriori 

informazioni: 0800 84 0848 dal lunedì al 

venerdì dalle 8.00 alle 18.30 (8 cent./min. 

dalle 8.00 alle 17.00,  

4 cent./min. dalle 17.00 alle 18.30).

E-Mail: m-infoline@mgb.ch

Art. 7730.201 I Änderungen vorbehalten I  

Sous réserve de modifications I

Con riserva di modifiche I V02 19.2015 I  

www.migros.ch
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